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GENERAL NOTICE NO. 80 OF 1979

THE CONTROL OF INSURANCE ORDER, 1973
(King’s Order-in-Council No. 33 of 1973)

THE CONTROL OF INSURANCE BROKERS AND AGENTS
REGULATIONS, 1973.

It is hereby notified for general information that the Honourable Minister
for Finance is pleased to announce the appointment of the following as an Insurance
Agent:—

Name Address
Bank of Credit and Commerce P. O. Box 645
International (Swaziland) Ltd. MANZINI

V. B. SIKHONDZE
Permanent Secretary.
Mbabane
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SWAZILAND

NOTICE OF APPLICATIONS

(Given under Section 10 of the Road Transportation Act
No. 37 of 1963)

1. The applications for road transportation service permits mentioned in the scheduled
to this notice have been received by the Road Transportation Board.

2. Interested persons may examine the applications in the office of the Secretary to
the Road Transportation Board at the Ministry of Works, Power and Communications,
Mbabane.

3. Any person objecting to an application shall within 14 days after the date of
publication of this notice:—

(a) Lodge with the Secretary to the Road Transportation
Board, P.O. Box 58, Mbabane, Swaziland and :—

(b) send to the applicant by registered post his objections in
writing together with all grounds of the objections.

REV. SENATOR Z. S. KUNENE
Chairman,

Road Transportation Board.

Mbabane
5th. October, 1979.




APP.
NO.

01195

01994

00537

00536

01834

00145

03235

02541

02941

01969

01968

03006

NAME OF APPLICANT

J. M. Gule
Thula Mtwana Bus
Service

Seth Q. Magagula
Sibonginkosi Bus
Service

Jeremiah Gama
Hlanganani Bus
Service

Moses Maseko
Inkululeko Bus
Service

Khanyakwezwe Dlamini
Umbango Awakhi
Bus Service

Sipho S. Tsabedze
Intuthuko Transport

Sipho Mdlalose
Inala Taxi Service

H. S. Shongwe
Jolly Ride Taxi
Service

Joel P. Mkhwena
Crocodile Cunos

Obed M. Bhembe
Longabhela Bus
Service

E. C. Mamba
Special Bus
Service

Samson Shongwe
Sibhalamavi Bus
Service

C

ADDRESS

P.O. Box 42
Pigg’s Peak

P.O. Box 1035
Manzini

P.O. Box 402
Mbabane

P.O. Box 97
Pigg’s Peak

P.O. Box 36
Manzini

P.O. Box 984
Manzini

P.O. Box 1
Mbabane

P.O. Box 1259
Mbabane

P.O. Box 36226
Ntonkozweni, Natal

P.0. Box 57
Mbabane

P.O. Box 294
Mbabane

P.O. Box 7
Mbabane




PARTICULARS OF APPLICANT

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Jack/Mhlangatane and Pigg’s
Poak.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Mhlume/Mliba/Luve/Hele-
hele;/Mafutseni and Manzini.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a non-
scheduled standby bus to operate in case of a breakdown.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Pigg’s Peak/Msumpe/Mluma-
ti/Horo/Border /Ndzingeni/Bulandzeni/Herefords and Bulembu.

Grant of a Rencwal of Permit No. 01834 which operates a
scheduled passenger service between Manzini/Eteni/Rail Way
Station and Prison.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
non-scheduled passenger service from various points in Swaziland.
Through R.S.A. Borders and Back.

Grant of a Renewal of Permit No. 03235 which operates a non-
scheduled Taxi Service based at Tavern Hotel at Mbabane.

Grant of a Renewal of Permit No. 02541 which operates a non-
scheduled taxi service based at Mbabane Taxi Rank.

Grant of a Revival of Permit No. 02941 which operated a non-
scheduled goods service from Various Points in Swaziland to
R.S.A. Borders. Conveyance of African Arts and Crafts.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Dwalile/Mponono/Mlangeni/
Ngwempisana/Engwempisi and Mankayane,

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
non-scheduled standby bus to operate in case of a breakdown.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
Echedu]ed passenger service between Msunduza/Mbabane Town
entre.

C

805




00667

01732

00230

02154

01479

02576

00217

01971

01975

00828

03029

01970

Mrs. Eleanor Shongwe
Ikhwezi Bus Service

Abel Mkhonta
Sizabantu For Hire

Willie Groening
Injabulo Yama Swati
Bus Service

Solomon L. Nkambule
Umthombo Wempilo
Bus Service

Janneth S. Dube
Buhle Bememaswati
Bus Service

Stephanus Martings .
Noppe Eastern Van
Lines (Pty) Ltd.

Mirriam Masha
Santameya Bus
Service

Mgazekhamisa
Kuhle Kuphatsana
Maswati Bus Service

Willards Foods (Pty) Ltd.

W.P. Archer Ltd.

Petros Dlamini
Anytime Taxi Service

Moses Nxumalo
Swaziland Tobacco
Company Ltd.

Alan Victor Ritchie
Earth Moving Equipment

c/o P.O. Box 934
Mbabane

P.O. Box 54
Nhlangano

P.O. Box 27
Manzini

P.O. Box 31
Kwaluseni

P.O. Box 158
Kwaluseni

P.0. Box 1132
Nelspruit

P.O. Box 8
Lomahasha

P.O. Box 1029
Manzini

P.O. Box 19
Ermelo )

P.O. Box 804
Mbabane

P.O. Box 140
Manzini

P.O. Box 120
Manzini




Grant of a Renewal of Permit No. 00667 which operates a
scheduled passenger service between Mdlangwe/Ekedzeni/Nkama-
zi/Zombodze and Manzini.

Grant of a Renewal of Permit No. 01732 which operates a non-
scheduled L.D.V. For Hire based at Nhlangano.

Grant of a Revival and Amendment of Permit No. 00230 which
operated a scheduled passenger service between Manzini/Siphofa-
neni/Sithobela/Maloma/Nsoko and Lavumisa. Amendment to
change operaters name.

Grant of a Renewal of Permit No. 03154 which operates a
scheduled passenger service between Mahamba/Nhlangano/Hlati-
kulu/Ebuhleni/Sidvokodvo and Manzini.

Grant of a Renewal of Permit No. 01479 which operates a
scheduled passenger service between Nkamazi/Zombodz¢é and
Manzini.

Grant of a Renewal and Amendment of permit No. 02576 which
operates a non-scheduled goods service from base Nelspruit to
various points in Swaziland. In particular from Swaziland borders
to points in Swaziland. Amendment to increase the fleet.

Grant of a Renewal of Permit No. 00217 which operates a
scheduled passenger service between Lomahasha/Vuvulane/Mhlume
/Tshaneni and Sihhoye.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Manzini/Khoza/Mhlaleni/
Logoba/Ndlunganye/Police College/Prison.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
non-scheduled  goods service from Oshoek border and points in
Swaziland. Conveyance of chips sweets, peanuts and biltong.

Grant of a renewal of permit No. 00828 which operates a non-
scheduled taxi service based at Mbabane Bus Rank.

Grant of a renewal and amendment of permit No. 03029 which
operates a non-scheduled goods service within the Kingdom
of Swaziland. Distribution of tobacco to customers.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a

non-scheduled goods service from R.S.A. borders to points in
Swaziland. Conveyance of emergency spare parts,




01058

01321

02876

01992

01973

00195

Jeremiah Gama
Hlanganani MaSwati
Bus Service

J. D. Zeeman
Zeeman’s Bus Service

Mrs. D. M. S. Meyer
Toesties Queens

Abednego K. Dlamini
Somghuba Taxi Service

Joseph Thomo
Sibhuluja Bus Service

Ephraim T. Thwala
Makhelekehlane
Bus Service

P.O. Box 402
Mbabane

P.O. Box 208
Mbabane

P.O. Box 551
Delmas

P.0. Box 39
Mbabane

P.O. Box 449
Mbabane

P.O. Box 4
Sidvokodvo




Grant of a renewal and amendment of permit No. 01058 which
operates a scheduled passenger service between Mhlambanyatsi/
Bhunya/Mahlanya and Mbabane. Amendment to extend the
route and capacity.

Grant of a revival of permit No. 01321 which operated a scheduled
passenger service between Casino via Zulwini to Mbabane.

Grant of a revival of permit No, 02876 which operated a non-
scheduled goods service from R.S.A. borders to various points in
Swaziland. Conveyance of fresh produce.

Grant of a renewal of permit No. 01992 which operates a non-
scheduled taxi service based at Mbabane.

Grant of a Road Transportation Service permit to operate a non-
scheduled standby bus to operate in case of a breakdown.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a non-
scheduled standby bus to operate in case of a breakdown.

oIS
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SWAZILAND

NOTICE OF APPLICATIONS

(Given under Section 10 of the Road Transportation
Proclamation 1963 (No. 37 of 1963) )

1. The applications for road transportation service permits mentioned in the
scheduled to this notice have been received by the Road Transportation Board.

2. Interested persons may examine the applications in the office of the
Secretary to the Road Transportation Board at the Ministry of Works, Power and
Communications, Mbabane.

3. Any person objecting to an application shall within 14 days after the date
of publication of this notice:—

(a) Lodge with the Secretary to the Road Transportation
Board, P.O. Box 58, Mbabane, Swaziland and:—

(b) send to the applicant, by registered post his objections in
writing, together with all grounds of the objections.

REV. SENATOR S. Z. KUNENE

Chairman,
Road Transportation Board.

Mbabane,
5th. October, 1979.




APP.
NO.

00958

00903

01739

00793

00955

02606

00755

03269

02803

03125

03088

01747

NAME OF APPLICANT

Lawrence Makhunyane
Khanyisile Bus Service

Bearnard D. Dlamini
Impalatane Bus

Timothy Nxumalo
Mawewe Taxi Service

E. N. Dlamini
Muhle One Way
Bus Service

Isaac Phiri
Lodge Transport

Wilson Gule
Ithemba Alibulali
Bus Service

Charlie Groening
Injabulo Yemaswati
Bus Service

Vusumuzi S. Dlamini
Zakhele Ngwane Bus'
Service

Simon Thusi
Wota Sambe Bus
Service

Don Boy Nkambule
Highlands Taxi Service

Johnson Tsela
Awu Ngaphumelela
For Hire :

Gargo Carriers Natal
Cargo Carriers Natal
(Pty) Ltd.

c

ADDRESS

P.O. Box 710
Manzini

P.O. Box 144
Pigg’s Peak

P.O. Box 712
Manzini

P.O. Box 309
Mbabane

P.O. Box A3
Swazi Plaza
Mbabane

P.O. Box 41
Pigg’s Peak

P.O. Box 27
Manzini

P.O. Box 456
Manzini

P.O. Box 70
Siteki

P.O. Box 798
Mbabane

P.0. Box 170
Kwaluseni

P.O. Box 10338
Johannesburg
2000




PARTICULARS OF APPLICANT

Grant of a Road Transportation Service lfermit to operate a
scheduled passenger service between Moneni/P.W.D./Bus Rank/
Madonsa/P.W.D./Khoza/Nazarene and Bus Rank.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Ohlangothini/Pigg’s Peak/
Millsite/Ngowane and Ngomane.

Grant of a Renewal and Amendment of permit No. 0173? which
operates a non-scheduled Taxi Service between Manzini and
Mbabane. Amendment to increase carrying capacity from 5 to 14.

Grant of a Renewal of permit No. 00793 which operates a sched-
uled passenger service between Mbabane/Bhunya/Luyengo/Bhu-
nya/Mankayane and Mahlangatsa.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
non-scheduled passenger service from Matsapha Airport to Kam-
tshane Lodge. Conveyance of own Tourist and Guests only.

Grant of a Renewal of permit No. 02606 which operates a sche-
duled passenger service between Lavumisa/Nsoko/Lubuli/Matata/
Big Bend/Lukhula/Siteki and Siteki and Sitsatsaweni.

Grant of a Revival of Permit No. 00755 which operates a scheduled
passenger service between Manzini/Siphofaneni and Big Bend.

Grant of a Revival of permit No. 03269 which operates a non-
scheduled standby Bus which operates in case of a breakdown.

Grant of a Renewal of permit No. 02803 which operates a sche-
du}llelzd passenger service between Siteki/Lukhula/Maphiveni and
Mhlume.

Grant of a Renewal of Permit No. 03125 which operates a non-
scheduled Taxi Service based at Highlands View Hotel.

Grant of a Renewal of Permit No. 03088 which operates a non-
scheduled goods L.D.V. For Hire based at Kwaluseni High School.

Grant of a Renewal of permit No. 01747 which operates a non-
scheduled goods from R.S.A. Borders and Points in Swaziland.
Conveyance of Tractors/Motor /Vehicles and Mobile Homes,

(U

8




00920

00230

01392

00428

01359

02014

00139

03090

Luke Masilela
Luck Star Bus Service

Willie Groening
Injabulo Yamaswati
Bus Service

Ignatius T. Dlamini
Kuthula Bus Service

Brown Maziya
M. ’ B. Transport

Freddie P. Nkonyane
Velabahleke Bus
Service

Zacharia S. Dube
Mzomba Bus Service

Michael Joseph &
Samue] Matsebula,
Matsebula’s Bus
Service

Johnson Tsela
Awu Ngaphumelela
Taxi Service

P.O. Box 588
Manzini

P.O. Box 27
Manzini

P.O. Box 25
Motshane

P.O. Box 29
Manzini

P/Bag No. 2
Nhlangano

P.O. Box 43
Nhlangano

P.O. Box 67
Manzini

P.O. Box 170
Kwaluseni




Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Mahlanya/Luyengo/Manka-
yane/Khana/Sibovu/Magubheleni/Gege and Nhlangano.

Grant of a Revival of Permit No. 00230 which operates a schedu-
led passenger service between Manzini/Siphofaneni/Sithobela Ma-
loma/Nsoko and Lavumisa. )

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
scheduled passenger service between Pigg’s Peak /Millsite/Pigg’s
Peak /Rocklands/Pigg’s Peak /Macembeni/Mhlatane/Ohlangothini
and Pigg’s Peak and Up and Down.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a
non-scheduled passenger service between Manzini/Durban and
Manzini.

Grant of a Revival of Permit No. 01359 which operates a sche-
duled passenger service between Chibide/Jericho/Nhlangano and
Ngwane.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a sche-
dxlxaledd passenger service between Nhlangano/Mashobeni/Gege
/Border.

Grant of a Renewal of Permit No. 00139 which operates a sche-
dBule';ie passenger service between Mbabane/Oshoek/Bulembu and
arberton.

Grant of a renewal of permit No. 03090 which operates a non-
scheduled taxi service based at Matsapa High School.

£1§
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NOTICE
IN THE ESTATE OF THE LATE
ALVARINHO DA CUNHA No.E 3053/79
A meeting of the next-of-kin and all others concerned will be held before the Master
of the High Court, at Mbabane on 2nd November, 1979 at 10.30 a.m. for the nomination of an
Executor (or Executors) Dative in the above Estate.

C. J. LITTLER
Deputy Master of the High Court

of Swaziland.
Office of the Master of
the High Court,
MBABANE. )
Q.714 5.10.79

NOTICE

ESTATE LATE BETTY STUBBS — NO. 2920

Notice is hereby given that in terms of Section 51 bis of the Administration of Estate
Act No. 28 of 1902 that the Second and Final Liquidation and Distribution Account in the above
Estate will be open for inspection at the officc of the Master of the High Court of Swaziland,
Mbabane, for a period of 21 days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge their objection in writing in duplicate
with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

ROBINSON BERTRAM & CURRIE
Attorneys for the Executor Dative,
P.O. Box 24
Mbabane,
Swaziland.
Q.716 5.10.79

NOTICE

SAN SILVA (PTY) LTD. (IN VOLUNTARY LIQUIDATION)

Notice is hereby given in terms of Section 108 of the Insolvency Act, 1955 that the First
Liquidation Account of the above Company will lie for inspection in the offices of the Master of
the High Court, Mbabane for a period of fourteen (14) days, calculated from the date of publication

of this notice.
G. H. ANDREWS
Liquidator.

Suites 1 & 2
Empire Building
MBABANE.
Q.719 5.10.79

LOST TITLE DEED

NOTICE is hereby given that I intend applying for a certified copy of Crown Grant
No. 106/71 dated the 20th July, 1971, and registered on 3rd August, 1971 in favour of Eric Mvana
Dlamini in respect of Certain Erf No. 232 situate in the Third Street in the Township of Nhlangano,
district Shiselweni; Measuring 495 square roods.

X _Any person having objection to the issue of such copy is hereby required to lodge it in
writing with the Registrar of Deeds within three weeks from the last publication of this notice.

CARLSTON AND COMPANY
Attorney for Applicant,
P.O. Box 143,
MANZINI.
Q715 2x12.10.79

»
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'NOTICE

TOWN COUNCIL OF MBABANE

PROPOSED CLOSURE OF PORTION OF RESERVE
NO. 4 OF MBABANE TOWNSHIP

Notice is hereby given in terms of the Local Government Act No. 8 of 1969 section 72
(2) that, portion of Reserve No. 4 of Mbabane Township is proposed to be closed and, established
residential land as shown on the plan which is open to inspection at the office of the Town Clerk
from 3—4 p.m. on Mondays to Thursdays.

Any person who has any objections to the proposed closure of this reserve, can lodge
his objections with Council in writing not later than Wednesday the Sth day of December, 1979.

R. B. SIBANDZE

Town Clerk
Civic Office,
P.O. Box 1,
MBABANE.
O/N. 16619 Q.718 3x19.10.79.

NOTICE

BE PLEASED TO TAKE NOTICE that application will be made on Tuesday 23rd
October 1979, at 10.00 a.m. to the Licensing Authority for Manzini District for transfer of the
General Dealer Licence held by SWAZILAND MEAT CORPORATION LIMITED to RICHARD
SIPHO DLAMINI who will conduct the business at Shop No. 1, Lot 204 Matsapa Industrial Sites
under the style “MATSAPHA GENERAL DEALER” for his own account.

Objections thereto must be lodged in writing with the undersigned as well as with the
Applicant at P.O. Box 143, Manzini, on or before Friday the 19th October 1979.

J. P. MAVIMBELA
Licensing Officer Manzini.

P.O. Box 13,
MANZINI.

Q.724 5.10.79.

NOTICE

ESTATE LATE CECIL ALFRED RALPH LOW NO. E.2993

Notice is hereby given that in terms of Section 51 bis of the Administration of Estate
Act No. 28 of 1902 that the first and final Liquidation and Distribution Account in the above Estate
will be open for inspection at the office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane
and at the District Commissioner’s Office, Siteki, Lubombo District for a period of 21 days from
the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge their objection in writing in duplicate
with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.
ROBINSON BERTRAM & CURRIE
Attorneys for Executor,
P.O. Box 24,
Mbabane,
Swaziland. .

Q717 5.10.79
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NOTICES

TRADING LICENCE ORDER NO. 20 OF 1975

Notice is hereby given that the following Trading Licence applications will be heard in
terms of the above act before the Licencing Officer for Manzini District at Manzini in the District
Commissioner’s Conference Room on Tuesday the 23rd October, 1979 at 10.00 a.m.

Grant of a Motor Garage Licence and Service Station to operate under the style
“RIVERSIDE MOTORS” in respect of premises which situate at Sidvokodvo in the
Manzini District by Riverside Motors (Pty) Ltd. of P.O. Box 143, Manzini.

Grant of a Livestock Speculators Licence to operate in the Manzini District under the
style “EMANDLENDODA KAWAPHELI” by Mbckwa Mafuleka of Sithobelweni
School, P/B Manzini.

Grant of transfer of a Grocery Business from Jane Magagula to Thandie Esther Maga-
gGull{aog% Il:\g’ Box 19, Luve, Manzini District will trade under the style “JABULANE

Grant of transfer of a Butchery Licence to Samuel Simelane of P.O. Box 55, Manzini
from Thandie Mazibuko in respect of premises which situate at Helehele Area in the
Manzini District style of the business will be “HELEHELE BUTCHERY”.

Grant of a Green Grocery Licence to operate at Bhunya Area in the Manzini District
under the “THOKOZA FRUIT SHOP” by Phillip M. Vilakati of P.O. Box 101, Bhunya.

Grant of a General Dealer§ Licence restricted to the sale of Carperts, Taperts and Cur-
tains. This will operate at Kwaluseni under the style *‘INDUSTRIAL PRODUCTS” by
Mfanyana Jeffrey Ndzimandze of P.O. Box 13, Kwaluseni.

Grant of a Butchery Licence to operate on Portion 12 of Farm No. 120 Malkerns, Man-
ﬁm D:ls;trict under the style “WYNE BUTCHERY” by William Barry Rochat c/o 143,
anzi

Grant of a General Dealers Licence to operate in respect of premises which situate in
Shop No. 1 of Plot No. 92 Ngwan Street — Manzini under the style “DIRECT SALES
SWAZILAND” by Lauradishy of P.O. Box 668, Manzini.

Grant of a Transfer of a Restaurant Licence operating at Mahlanya Area under the
style “MPOFU RESTAURANT” in the Manzini District from Richman Khumalo to
Simon Dabede Mavimbela of P.O. Box 173, Bhunya will still operate under the style
“MPOFU RESTAURANT”.

Grant of a Restaurant Licence to operate on Plot No. 61 Louw Street — Manzini under
t61;e2 sgil;,,nz‘;niCURRY DEN RESTAURANT” by Princess Ntombifutsi Zulu of P.O. Box
y 8

Grant of a Hawkers Licence to operate at Gebeni Area under the style “GEBENI HAW-
KERS” by Joseph M. Nkabinde of P.O. Box 13, Manzini.

Grant of a Pedlars licence to operate in Manzini District under the style “SIMELANE
PEDLARS” by Thandie Simelane of P.O. Box 227, Manzini.

Grant of a General Dealer to operate at Lot No. 74 Nkoseluhlaza Street in Manzini
under the style “SWAZILAND ELECTRICAL & ELECTRONIC INSTALLATION
by Joseph Cele of P.O. Box 825, Manzini.

Objection thereto must be lodged in writing with the undersigned as well as with the
applicant on or befiore Friday the 19th October, 1979 not later than 4.00 p.m.

J. P. MAVIMBELA
Licencing Officer/Manzini.

Q.713 5/10/79
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NOTICE

CHANGE OF NAME
(IN TERMS OF SECTION 5 OF PROCLAMATION NO. 67 OF 1962)

Notice is hereby given that I the undersigned, JOHN MGOLOMBENI MKHONTA in-
cluding my (8) Eight Children.

Namely (1) Juliet Dumsile Mkhonta

"

(2) Jabu Zodwa »
(3) Zanele »
(4) Smart Khanya »
* (5) Muzi Mfanasibili »
(6) Joseph Musa »

(7) Mandla Cina »
(8) Phetsile Goodness

follower of Chief Mancibane Dlamini Nduna Mahlasela of Ntfonjeni Hhohho, Pigg’s Peak, intend

Q to apply to the Deputy Prime Minister for authorisation to assume the surname DLAMINI after the
fourth publication of this notice in the Swaziland Government Gazette and The Times of Swaziland
for the reason that the surname DLAMINI is my natural fathers surname, Matsafeni Ngefane Dla-
mini the son of Prince Gomba Dlamini and Mkhonta is my first fathers surname where my mother
was paid for Lobolo and I was brought up by him.

Any person or persons who object to my assuming the surname DLAMINI should lodge
their objections in writing with the undersigned or District Commissioner, Pigg’s PEAK, Hhohho,
Swaziland.

JOHN M. MKHONTA,
Box 31,

Ntfonjeni,

PIGG’S PEAK.

Reg. 40636 Q.675 4x12.10.79

LOST TITLE DEED

Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of Deed of Transfer No.
2/1971 in favour of PERCY McFADDEN in respect of Remaining Extent of Farm No. 182, situate
in the District of Lubombo, Swaziland; Measuring 4,8698 hectares made in favour of PERCY Mc-
FADDEN on the 7th day of January, 1971.

All persons having objections to the issue of the aforesald copy are hereby requested to lodge
same with the Registrar of Deeds for Swaziland at Mbabane within a period of three weeks from date
of the first publication of this notice.

a CARLSTON AND COMPANY
Attorneys for Applicant
P.O. Box 143
MANZINI
Q694 2x5-10-79

The Government Printer, Mbabane
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PART A

S1

THE CRIMINAL PROCEDURE AND EVIDENCE
(AMENDMENT BILL 1979

(Bill No. 10 of 1979)
(To be presented by the Minister for Justice).
Memorandum in terms of the Standing Orders of Parliament

The purpose of this Bill is to amend the Criminal Procedure and Evidence
Act, 1939 so as to empower the Courts to order the forfeiture to the Government of
any vehicle, receptacle or other thing used for the purpose of committing theft or of

breaking or entering premises with intent to commit an offence.

D. LUKELE

Attorney-General.

A BILL
entitled

An Act to amend the Criminal Procedure and Evidence Act, 1939.

Short title.

1. This Act may be cited as the Criminal Procedure and Evidence (Amendment)
Act, 1979, and shall be read as one with the Criminal Procedure and Evidence Act,
1939.

Amendment of section 324.

2. ' Section 324 of the Criminal Procedure and Evidence Act, 1939 is amended
by replacing subsection (4) thereof, except the proviso thereto, with the following
subsection —

“(4) The Court convicting any person of an offence specified in Part
I of the First Schedule or of theft either at common law or as defined
by any statute, or of breaking or entering any premises with intent
to commit an offence, either at common law or in contravention of
any statute, may if satisfied that any vehicle or receptacle or other
thmg was used for the purpose of or in connection with the commis-
sion of the offence or (when the conviction is in respect of the theft
of any goods) for the purpose of conveying or removing any of the
stolen goods, declare such vehicle or receptacle or other thing, or the
convicted person’s rights thereto, to be forfeited to the Government”,
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" LEGAL NOTICE NO. 84 OF 1979

THE CUSTOMS, FISCAL, EXCISE AND SALES DUTIES ACT, 1971
(Act No. 21 of 1971)

THE CUSTOMS, EXCISE AND SALES DUTIES (AMENDMENT)
REGULATIONS, 1979

(Under section 120)

In exercise of the powers conferred upon him by section 120 of .the
Customs, Fiscal, Excise and Sales Duties Act, 1971, the Minister for Finance hereby
makes the followmg Regulations:—

Citation.

1. These Regulations may be cited as the Customs, Excise and Sales Duties
(Amendment) Regulations, 1979 and shall be read as one with the Customs, Excise and
Sales Duties Regulations, 1976, hereinafter referred to as “the principal Regulations™.

Amendment of Part II.

2. Part II of the principal Regulations is amended by adding the following new
Regulation immediately before Regulation 3 —

“Keeping of Accounts and Records.

2 bis. (1) Any person carrying on any- business in Swaziland shall keep
withinSwaziland ‘in the official language reasonable and proper books,
accounts and documents relating to his business comprising at least the
following:—

(a) In the case of imported goods: a copy of the relative bill of entry
and documents produced therewith in terms of section 38
of the Act;

(b) in the case of sales duty goods manufactured in Swaziland: an
order book, journal/ledger and invoices, including cash sales
slips, on which a serial number, the manufacturer’s warehouse
number and a descnptlon of the goods are reflected; and

(c) in the case of excisable goods: books, accounts and documents
. to the satisfaction of the Chief Customs Officer.

(2) The person referred to in subsection (1) shall in all instances keep

available such books, accounts and documents for a period of at least two

- years from the date of importation, exportation, manufacturing, purchase
or sale of any goods for inspections by an officer:

Provided that in the case of goods stored in a customs and excise warehouse
‘the period shall be extended until all the relevant goods have been
«duly cleared in terms of section 18 (6) of the Act and have in accordance
with such entry been delivered or exported and in the case of goods stored
in a rebate store, as prescribed in regulation 59 (4).
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Code ‘Numbers. ,
2 ter. Any person who conducts busmess with the Department shall, if so required
by the Chief Customs Officer, apply for a code number and such code number shall

be reflected on all prescrlbed forms or other documents specified by the Chief Customs
Officer.”.

Amendment of Regulation 13.

o

3. Regulation 13 is amended in parngraph (2) thereof by inserting the following
proviso thereto—

“Provided that in respect of air freight cleared at the Custom House
in Manzini such clearance shall be valid for export of the goods through any customs
and excise airport in the common customs area.”.

a Amendment of Regulation 17.
4, Regulation 17 is amended —

(a) by replacing the word and number “or 15 paragraph (1) with
the following —

“CE.600 or CE.610%;
(b) by replacing paragraph (2) with the following —

“(2) Subject to regulations 17(6) and 17(7) no goods shall be
removed in bond until the remover has been authorised by the
officer on a released copy of a bill of entry or other approved
document to remove such goods.”’;

(c) by inserting the following new paragraph after paragraph (9) —

“(9) bis When goods are removed in bond from a place in the
common customs area to another place in the common customs
area via Maputo the remover shall enter such goods on a bill of
entry for removal in bond (form CE.14, CE.600 or C.E.610), and
shall in the case of goods re-entering the common customs area
at a coastal port, produce a copy of such bill of entry to the
. officer at that port. In the case of goods re-entering the com-
‘ mon customs area overland via Maputo, the copy of such bill of
entry shall be forwarded to the Controller of Customs at
Maputo.”.

(d) by replacing paragraphs (10) and (11) with the following —

“(10) Goods removed in bond to a customs and excise
warehouse for manufacturing purposes or for storage in such
warehouse shall be entered on a bill of entry for warehousing

. or rewarchousing (form CE.500, CE.600 or CE.610) but goods
removed in bond to a place of entry for any other purpose may
be duly entered for such purpose even if removed to such place
from a customs and excise warehouse in terms of section
18(6) (c).

(11) The following particulars shall be reflected on a bill of
entry for direct removal in bond (form CE.14) —
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(a) in the case of goods removed in bond to a place outside
the common customs area, full particulars as required by
the bill of entry form;

(b) in the case of goods which have been landed from an air-
craft or other vehicle at a place to which they were not
consigned and are removed in bond by the pilot or other
carrier to the place to which they were consigned in the
first instance, full particulars as required by the manifest
in form CE.2 or 3 referred to in regulation 8 (1) and such
additional particulars as are available to such pilot or other
carrier in respect of such goods; and

(c) in other cases, full particulars as required by the bill
of entry form, but the particulars relating to tariff item
need not be furnished unless required to be furnished by
the Chief Customs Officer.”.

Amendment of Reguation 22.

5.

Regulation 22 is amended by replacing paragraph (2) with the following —

“(9) (a) The duty on any goods removed from a customs and excise ware-
house shall be payable before such goods are so removed, but in respect of
goods removed under regulation 22(2) by any licensee, the Chief Customs
Officer may, subject to such security as he may require and to such condi-
tions as he may impose in each case, permit the removal of such goods
without prior payment of any duty due, under cover of a certificate
for removal of excisable or specified goods ex warehouse in the form
No. CE.32 and permit the payment of duty due in respect of such removals
to be effected monthly or three monthly, as determined by the Chief Customs
Officer, Provided stocktaking or the closing of duty accounts shall take place
by arrangement with the Chief Customs Officer between the 25th day and
the last day of the month or period of three months when goods are first
removed in terms of regulation 22(2) by any licensee.

(b) The date so decided shall apply permanently in every month or
period of three months except when such date falls on a Saturday, Sunday
or public holiday in which case the Chief Customs Officer shall determine
the said date, but the date of payment of duty as provided for hereafter shall
not be affected thereby.

(c) The duty on goods removed without prior payment of duty
in terms of this regulation between the date of stocktaking or closing of duty
accounts in one month or period of three months and the said date in the
next month or period of three months shall be paid within 30 days
of the date of such stocktaking or closing of duty accounts but not later than
the penultimate official working day of the month following the month or
period of three months during which the date determined for stocktaking or
closing of duty accounts occurs.

(d) The Chief Customs Officer may, in circumstances which he deems
exceptional, and subject to such conditions as he may impose, determine any
date for stocktaking or the closing of duty accounts. The Chief Customs
Officer may also, in respect of any imported or excisable products, subject
to such security as he may require and to such conditions as he may impose,
permit the removal of such products with payment of duty due thereon at
such int?rvals as he may decide provided at least 12 payments are made per
annum.”.
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Amendment of Regulation 26.

6.

Regulation 26 is replaced with the following —

‘“Ascertaining the Strength: and Quantity of Spirits.
for Duty Purposes.

26. (1) The strength of any spirits or spirituous preparation imported into
or manufactured in Swaziland shall be taken to be that shown on test by
Sikes’ hydrometer in accordance with the appropriate tables prescribed by
the Chief Customs Officer.

(2) In any entry, certificate, return, invoice, statement or other
document submitted to the Department in accordance with the provisions
of the Act in respect of imported spirits or spirituous preparations manu-
factured in Swaziland, the strength of such spirits or spirituous preparations
shall be declared as a percentage of alcohol by volume at 20° celsius.

(3) The quantity of spirits in any container shall, if calculated by
mass-measuring, be ascertained in the manner specified by the Chief Customs
Officer and in accordance with the tables specified by him.”.

Amendment of Regulation 31.

7

Regulation 31 is amended in paragraph (1) by replacing the numbers “CE.15

or 13” with the following —

“CE.600 or CE.610”.

Amendment of Regulation 35.

8.

Regulation 35 is amended —
(a) by replacing paragraph (3) with the following —

“(3) Subject to the proviso to section 33 bis (2) no manufacturer shall re-
move any cigarettes or cigarette tobacco or permit any cigarette tobacco to
be removed from his licensed customs and excise manufacturing warehouse
for consumption in Swaziland unless —

(a) in the case of cigarettes they are properly packed in an unbroken
and unopened container which contains 10, 20 or 30 cigarettes
and a stamp impression as determined by the Chief Customs
Officer has been made thereon; and

(b) in the case of cigarette tobacco it is properly packed in an un-
broken and unopened container containing a nett mass of 50
grammes or multiples thereof with a maximum-of 200 grammes.

(b) by adding the following paragraphs after paragraph (3) —

“(4) The dies for making the stamp impressions referred to in regulation
35(3) shall be made available by the Chief Customs Officer to manufacturers
on payment of an amount to be decided upon from time to time by him.
Manufacturers shall keep proper record of all such dies under their control
and damaged and worn-out dies shall be returned to the Chief Customs
Officer within seven days from the date of replacement of such dies.




S6

(5) The name and address of the licensee of the -customs and excise manu-
facturing warehouse in which any cigarettes or crgarette tobacco are manu-
factured or any identification mark or number, iin lieu of such name and
address, approved by the Chief Customs Officer, shall be permanently applied
to the immediate container of such cigarettes or: cigarette tobacco in
a manner approved by the Chief Customs Officer.

(6) Notwithstanding regulation 35(3) unpacked tobacco may be removed in
bond from one customs and excise manufacturing warehouse to another such

. warehouse subject to the provisions of these regulations and 'subject to such

conditions as the Chief Customs Officer may impose in each case.

(7) Regulations 33(7) to 33(9) shal mutatis mutandis apply in respect of any

removal-of manufactured tobacco ex warehouse and for that purpose any

reference to beer shall be deemed to be a reference to manufactured

tobacco

Amendment to Regulatton 37.

o

Regulatxon 37 is replaced with the following —

“37. (1) The Manufacture of any vehicle liable to excise duty under item
117.05 shall be subject to regulations 53(1) to 59(4) (excluding 58(1) and
58(2) ) but the Chief Customs Officer may exempt any person who manu-
factures a vehicle for his personal use from any such regulation or all such
regulations.

(2) A manufacturer who intends manufacturing.any excisable vehicle
shall, before he commences such manufacture, notify the Chief Customs
Officer of the type and model of such vehicle ‘and shall furnish the Chief
Customs Officer with such particulars as he may require. ,

(3) A manufacturer of any excisable vehicle shall notify the Chief
Customs Officer in advance of the intended manufacture of any new model
of such vehicle or -the  discontinuance of manufacture of any excisable
vehicle or of any additions or alterations affecting the mass of any
such. vehicle. . o

(4) Except with the permission of the Chief Customs Officer no manu-
facturer shall remove any excisable vehicle manufactured by him from his
customs and excise manufacturmg warehouse until the mass of such vehicle
has been: determined in terms of Note 7(b) to Chapter 87 of Schedule No. 1
to the Act. .

5) For‘purpose of item 609.17 the Chief Customs Officer may in res-
pect of rubber pneumatic tyres and tubes determine an average mass for

~ each size.

(6) ‘Invoices reflecting particulars as the Chief Customs Officer may
require, shall be completed by every manufacturer to cover all excisable
vehicles removed from any customs and excise manufacturing warehouse
and copies of such invoices shall at all times be available for inspection by
the Chief Customs Officer. Consignment notes, shipping documents and any
other documents and returns as the Chief Customs Officer may require shall
be made available on demand.

(7) In the case of any removal of an excisable vehicle ex warehouse

for payment of- duty, the invoice referred to in regulation 37(6) shall, for the

purpose of regulation 22(2), be deemed to be a certificate' for removal of

v

[
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excisable/specified goods (form CE 32), but copies of such invoices shall not
be deposited in the entry box unless required in writing by the Chief Cus-
toms Officer on the date or for the period mentioned in regulation 22(7).
The number of vehicles so removed shall, however, be declared quarterly
in terms of regulation 22(5).

(8) 1In the case of removal of an excisable vehicle ex warehouse for a
purpose other than payment of duty, the invoice referred to in regulation
37(6) shall not be accepted as a certificate for removal or excisable/specified
goods and such removal shall be subject in all respects to regulations 22(1)
to 22(9).”.

iy

Amendment of Regulation 39.
10. Regulation 39 is amended by replacing paragraph (4) with the following —

“(4) Any person entering any goods for any purpose in terms of the
provisions of the Act shall also furnish in addition to such particulars as are
A necessary for the calculation of the duty on such goods the following —

(a) the particulars of such goods as the Chief Customs Officer may
require from time to time for the compilation of trade statistics
under section 118;

(b) in addition to the normal price as defined in section 65 the
actual price charged in respect of such goods by the exporter
plus all the costs and charges incidental to the sale in question
and to placing such goods on board ship or on any vehicle ready
for exportation and any agent’s commission (calculated on such
price, costs and charges) in respect of such goods; and

(c) the cost, insurance, freight and commission price, which price
shall be calculated by the addition of the cost of insurance,
freight (from the port of exportation to the port of importation
in Swaziland) and commission where applicable to the price as
calculated under sub-paragraph (b) above.”.

Amendment of Regulation 40.

11 Regulation 40 is amended —

(a) by replacing paragraphs (1), (4), (5) and (7) respectively with the

n following —

“(1) Any person entering any goods imported or to be imported shall

produce to the Chief Customs Officer at the time of presenting the bill of

entry in question an invoice from the supplier of the goods showing all par-
* ticulars required by these regulations.;

(4) Regulations 40(1) and 40(3) shall mutatis mutandis apply in respect of
goods imported or exported by post but the Chief Customs Officer may, in
- respect of any class or kind of goods or any class or kind of postal packages
) ‘which he may specify and provided entry at a customs and excise office
under section 12 is not a requirement, dispense with production of an invoice
on such conditions as he may impose in each case.

(5) An invoice required in terms of regulation 40(1) shall not be accepted
‘as satisfying the requirements of that regulation if it does not contain, in
addition to any proprietary or trade name of such goods, a full description
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-of the nature and characteristics of such goods together with such particulars
thereof as are required to assess the duty and to compile trade statistics.

(7) Any person entering any gcods imported or to be imported shall pro-
duce to the Chief Customs Officer at the time of presenting the bill of entry
in the following circumstances a declaration of origin in the form No. CB. 59
from the supplier of such goods, completed in all respects as indicated in the
said form and in accordance with the requirements indicated therein —

(a) where the rate of duty is determined by the country of origin
and such rate of duty in respect of such goods is lower than the
general rate; and

(b) in such circumstances as the Chief Customs Officer may deem
expedient.”.

(b)‘ by the deleting from paragraph (6) of the word ‘prescribed”;
(c) by deleting paragraphs (8), (9) and (10).

Amendment of Regulation 42.

12. Regulation 42 is replaced with the following —
“Control of Importation of Cigarettes.

42. (1) Subject to the proviso to section 54(2) no importer shall import
any cigarettes into Swaziland unless they are properly packed in an unbroken
and unopened container which contains 10, 20 or 30 cigarettes and bears a
stamp impression as determined by the Chief Customs Officer.

(2) The dies for making the stamp impression referred to in paragraph
(1) shall be made available by the Swaziland Diplomatic Representatives in
foreign countries to suppliers of cigarettes in such countries on payment of
an amount to be decided upon from time to time by the Chief Customs
Officer. Damaged and worn-out dies shall be returned to the Diplomatic Re-
presentative within seven days from the date of replacement of such dies.”.

Addition of Regulation 42 bis.

13. The principal regulations are amended by adding the followmg regulatlon
after regulation 42 —

“ANTI-DUMPING DUTIES

Onus of proof.

42 bis. (1) Any person who claims that the importation of any goods causes
or threatens material injury to an established industry or retards the establish-
ment of an industry in Swaziland or causes or threatens material injury to
an established industry in another territory which is the territory of origin
of any identical or comparable goods imported into Swaziland shall furnish
the Ministry of Commerce and Co-operatives with such information as it may
require in an investigation.

Currency Conversion.

(2) Regulation 51 shall muratis mutandis apply in respect of the
conversion of foreign currency for the purposes of sections 55, 56 57 and
.57 bis of the Act.”.




S9

A‘mendr'nent‘ of Regulation 51.

14.

Regulation 51 is replaced with the following —
““Currency Conversion.

51. (1) When the calculation of the value of any imported goods or of
the price paid or payable depends on factors expressed in a foreign currency
it shall be converted into the currency of Swaziland at the selling rate cur-
rent on the exchange market of Swaziland, at the date of shipment of the

goods, but if, in the opinion of the Chief Customs Officer, there has been a

significant change in the said rate between the date of purchase and the date
of shipment, he may direct that the said value or price should be converted
at the rate ruling at the date of purchase of the goods.

(2) If no rate is quoted for the date of shipment the latest rate quoted
before that date shall be used, and if there is no official rate for a particular
currency the Chief Customs Officer may, in consultation with the Central
Bank of Swaziland, determine a selling rate of exchange.

(3) For the purpose of paragraphs (1) and (2) the date of shipment
of any goods shall be taken to be the date of the bill of lading or air waybill,
or such other documentary proof of such date as the Chief Customs Officer
may require.”.

Amendment of Regulation 52.

15.

Regulation 52 is replaced with the following —
“Declaration.

52. Every importer of goods liable to an ad valorem duty, or to an ad valo-
rem duty in addition to, or as an alternative to, any other duty, shall furnish
to the Chief Customs Officer at the time of entry of such goods a declara-
tion in the form CE.50, CE.51 or CE.52, whichever applies in each case,
except for goods —

(a) not exceeding E1 000 in value;

(b) entered under paragraphs (i) to (iv)
of the proviso to section 37(1)(i);

(c) of any value entered under items 401.00 to 409.00,
410.03/30.03, 411.00(1), 412.00, all items of Part 3
of Schedule No. 4, 701.00, 702.00, 703,00, 704.00,
707.00, 708,00, 709.02 to 709.08; and

(d) which the Chief Customs Officer may from time to time exempt
from this obligation.”.

Amendment of Regulation 67.

16 Regulatlon 67 is amended by replacing paragraph (6) with the following —

“(6) A1rcraft pilots requiring clearance at airports at which no resident
customs officers are stationed shall give at least twelve hours’ notice of the
time and date of their arrival to the Chief Customs Officer.
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(7) The charges for special or extra attendances, except when such atten-
dance is given in respect of any service mentioned in paragraph (5), shall
be E4 per officer per hour or part thereof and in addition thereto an amount
of ES if the prescribed notice of the time and date of the arrival or
departure of aircraft is not given by the pilots.”.

‘Amendment of Second Schedule.

17. The Second Schedule is amended by deleting the reference to form CE.60
(standardised invoice) and the insertion in numerical sequence of the following —

CE. 50 CUSTOMS VALUE DECLARATION :
IMPORTER NOT IN ASSOCIATION/
IN BUSINESS WITH SUPPLIERS.

CE. 51 CUSTOMS VALUE DECLARATION
IMPORTER ASSOCIATED IN BUSINESS
WITH SUPPLIERS.

CE. 32 CUSTOMS VALUE DECLARATION :
VALUE DECLARED IN ACCORDANCE
WITH CUSTOMS VALUE DECISION.
Amendment of Fourth Schedule.
18. The Fourth Schedule is amended —
(a) by replacing paragraph 2(8) of Part 1 with the following —

“(8) Entry of any goods under item 401.00 shall be subject to such
declaration in writing furnished by the State body concerned
on or attached to the bill of entry as is required by the Chief
Customs Officer and prescribed in these regulations.”; and

(b) by replacing Part 3 with the following —
“Part 3
Temporary Admission of Goods under Rebate of Customs Duties.

14. Ttem 470.00

(1) The temporary admission of any goods under the provisions of
item 470.00 shall be subject in each case to —

(a) such procedure;

(b) examination at time of importation and exportation;

(c) marking for the purpose of subsequent identification;

(d) method of entry on importation and exportation;

(e) provision of security in the form of a cash deposit or bond

furnished by a recognised bank or insurance institution in
an amount not exceeding the duty involved:
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Provided that in respect of persons who regularly use the
temporary admission procedure general security may be
accepted or where payment of any duty due can be se-
cured by other means, the requirement for security may
be waived; and

(f) such other conditions

as the Chief Customs Officer may impose.

@
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Temporary admission of any goods under item 470.00 shall be
subject to the provisions of regulations 53 to 59 to the extent
that the Chief Customs Officer may require.

Goods admitted under the provisions of item 470.00 shall on
importation be entered on form CE.500 and on exportation on
form CE.24. Such entries shall be coded separately for statistical
purposes.

The importer shall, if required by the officer, produce a copy
of the contract entered into with the owner in terms of which
imported goods are to be processed, repaired, cleaned or recon-
ditioned for export.

The Chief Customs Officer shall require the importer to register
with him a rate of yield of the processed goods that will be ob-
tained per unit of the imported goods. The rate of yield may be
verified by the Controller by reference to the manufacturing
process.

Goods admitted under the provisions of item 470.00 shall be
exported within six months from the date of entry thereof or
within such further period as the Chief Customs Officer may,
in exceptional circumstances, allow.

Liability for the duty on any goods admitted under item 470.00
shall cease on production of proof of export of such goods.

15. Item 480.00

0))

@

The provisions of paragraph 13 of Part 2 shall mutatis mutandis
apply in respect of any goods specified in and entered under
item 480.00.

Notwithstanding any other regulation under item 480.00 carnets
for the temporary admission of goods issued under the provi-
sions of section 37 of the Act shall be accepted in lieu of import
and export documents and as the security for any duty in res-
pect of the following:

Item Goods

480.10 Goods for display or use at exhibitions, fairs,
meetings or similar events.

480.15 Professional equipment (including ancillary
apparatus and accessories) owned by persons
resident abroad, for use solely by or under the
supervision of a visiting person.
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480.35 Commercial samples owned abroad and im-
ported for the purpose of being shown or
demonstrated in Swaziland for the soliciting of
orders for goods to be supplied from abroad.

Goods temporarily admitted under item 480.00 shall on impor-
tation be entered on form CE.500 and on exportation on form
CE. 24. Such entries shall be coded separately for statistical
purposes.

Where articles cannot satisfactorily be identified by foreign,
seals, by marks, by numbers or other identification permanently
affixed to them, by description, by photographs or by sampling,
customs and excise marks or seals shall be affixed to them.

The maximum time limit for the re-exportation of goods ad-
mitted under item 480.00 shall, in the case of goods admitted
under a carnet, not exceed the period of validity of that carnet
and, in respect of other goods, it shall be six months from the
date of entry thereof or within such further period as the Chief
Customs Officer may, in exceptional circumstances, allow.

Goods temporarily admitted may be exported through any
appointed customs office and may be made in more than one
consignment.

On the exportation of goods temporarily admitted under item
480.00 the documents produced at the time of entry shall be
produced to the officer, if so required.

The liability of the importer for duty in respect of goods tem-
porarily admitted shall cease on exportation of the goods pro-
vided exportation takes place under customs supervision if so
required by the officer, or on production of proof of export of
the goods.

On request by the importer, and subject to the permission of the
officer, temporary admission under item 480.00 may be termi-
nated by entering the goods for home consumption, by storing
the goods in a customs and excise storage warehouse with a view
to their exportation, by abandonment of the goods to the
Department or on their destruction under customs supervision,
without expense to the State.

Goods temporarily admitted which are entered for home con-
sumption shall be dutiable on the basis of the value at the time
of importation and at the rate of duty in force at the time of
entry for home consumption.

The following importers are eligible to import commercial
samples under item 480.35:

(a) commercial travellers and other representatives of firms
abroad who visit the common customs area temporarily
with their samples for the purpose of securing orders;

(b) persons or firms in the common customs area, including
agents for foreign firms, to whom samples may be sent
by firms abroad free of charge for the same purpose; or

\
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(c) a prospective customer in the common customs area to
whom a sample is sent on free loan for inspection and
demonstration with a view to obtaining an order for similar
goods, provided the sample is returned abroad whether or
not an order is obtained.

"~ (12) Except in exceptional circumstances, only one sample of each
description, range, type or colour of an article will be allowed
temporary admission. Identical articles imported by the same
importer in such quantities that, taken as a whole, they do not
constitute samples as understood in ordinary commercial usage
will not be granted temporary admission.

(13) Each sample must be an article representative of a particular
category of goods already produced or to be produced abroad,
imported solely for the purpose of being shown or demonstrated
free of charge to prospective customers.

16. Item 490.00

(1) Paragraph 13 of Part 2 shall mutatis mutandis apply in respect
of any goods specified in and entered under item 490.00.

(2) Temporary admission of any goods under item 490.00 shall,
except as may be provided for in any other regulation under item
490.00, be subject to the provisions:of paragraphs 14(1) to 14(3)
of this Part.

(3) Pallets temporarily imported by a pallet operator either laden
or for loading with cargo for -export, shall on application by the
operator, be admitted without production of customs and excise
documents: either at importation or at re-exportation and with-
out the furnishing of security.

(4) The pallet operator shall keep records of pallets temporarily ad-
mitted and shall supply, on request, detailed information re-
garding the movement of each pallet granted temporary
admission, including the dates and places of entry into and exit
from the common customs area.

(5) Non-returnable pallets of insubstantial value shall be regarded
as packaging for imported goods in terms of General Note VI
to Schedule No. 1 of the Act.”.

Amendment to Sixth Schedule.

20. Paragraph 8 Item 607.00(2)(o) of the Sixth Schedule to these regulations is
replaced by the following —

‘(o) No licensee or person registered in terms of paragraph (n) mentioned
above shall, apart from propellants approved by the Chief Customs Officer,
add to or mix with methylated spirits any essential oil, flavouring matter or
any other substance; provided that the Chief Customs Officer may allow a
licensee to add a quantity of resin, not being less than 85 grammes per 4.5
litres, to non-coloured methylated spirits for supply to furniture makers for
polishing furniture and such furniture-makers shall be exempted from the
requirements of paragraph (n).”.




S14
Amendment to Eighth Schedule.
21, Paragraph 4 of the Eighth Schedule is replaced by the following —
“4. Railway Stations and Depots (Section 5(1)(d) ) —
(a) where railway traffic and railway road services traffic may
arrive from and depart to places within the common

customs area; ¢

(b) at which goods transferred within the common customs
area may be loaded and unloaded; and

(c) where the appropriate transfer traffic forms for goods
transferred within the common customs area may be
completed and delivered to the officer:

Bhunya/Mhlambanyati Matsapa

Hlatikulu Mbabane v/
Big Bend Nhlangano
Lavumisa Phuzamoya
Manzini”.

V. E. SIKHONDZE

Permanent Secretary.
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LEGAL NOTICE NO. 88 OF 1979

THE CENTRAL BANK OF SWAZILAND ORDER, 1974
(No. 6 of 1974)

THE CENTRAL BANK OF SWAZILAND STATEMENT OF
ASSETS AND LIABILITIES AS AT 31ST AUGUST, 1979

(Under section 52 (3) )
In exercise of the powers conferred upon him by the above-mentioned Order,

the Honourable Minister for Finance is pleased to publish for general information the
Statement of Assets and Liabilities in the Schedule to this Notice.

V. E. SIKHONDZE

Permanent Secretary.

Mbabane
25th September, 1979.




CENTRAL BANK OF SWAZILAND

STATEMENT OF ASSETS AND LIABILITIES AS AT 31ST AUGUST, 1979

Liabilities
Capital

General Reserve

Currency in Circulation

Notes
Coin

Deposits
Government
Bankers
International
Others

Allocation of Special
Drawing Rights

Other Liabilities and
Provisions

12,013,245

755,382

19,488,353
35,634,139
2,581,360
868,061

Emalangeni

1,000,000
1,857,029

12,768,627

58,571,913
4,373,578

2,822,704
81,393,851

Assets
External :
Notes and Coin 433,180
Balances with :
Banks 50,787,003
Treasury Bills 2,562,136
Bankers
Acceptances 4,842,699
Special Drawing
Rights 5,534,943
Investments 12,655,480

Swaziland Government
Securities

Uncleared Effects

Other Current
Assets

Fixed Assets

The Government Pfinter, Mbabane.

C

Emalangeni

76,815,441

. 888,500
200,871

826,207
2,662,832

81,393,851

=3




